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KEBEIO UCIAHCKUII U PYCCKUIA:
CJIOKHOCTU NMEPEBOJIA KOHIIEIITUCTCKOI'O COHETA

Annomauus. Hecmorpst Ha To uto conersr Opancucko me Kesemo, B
OTJIMUWE, HATIPUMED, OT IIIEKCITMPOBCKUX, He CTaJIA (PAKTOM PYCCKON
KYJIBTYPBI ¥ JINTEPATYPHI, CYIIECTBYIOIINI OITBIT UX ITEPEBOA IIPe/I-
CTaBJISIET UHTEPEC C TOYKU 3PEHUsT CAMOM BOSMOKHOCTH JIOHECTH JI0
COBPEMEHHOI'0 UUTATEJISI CMBICJI W MIPATMATUKY 0APOYHOTO TEKCTA.
Oco0eHHOCTH TOITUYECKOTO S3BIKA MCIAHCKOTO aBTOPA CBSI3AHBI CO
CIIEITU(UKOM JIMPUYECKON CYOBEKTHOCTH, KOTOpPAs JTaJieKa OT pPo-
MaHTHYECKUX U TOCTPOMAHTUYECKHUX MIPEICTABIIEHUH 00 aBTOPCKON
WCIIOBEAJIBHOCTA U SIBJISIETCSI COBOKYITHOCTBIO MACOK WJIM POJIeH,
BBICTPOEHHBIX B COOTBETCTBUU C TeM WJIM WHBIM IOITUUYECKUM Ka-
HoHoM. OJHUM M3 TAKUX KAHOHUYECKUX SA3BIKOB OBLI TIETPAPKU3M,
B 3HAYWUTEJILHOM CTEIEHW OIPEIEJIMBINUHA SI3BIK JIIOOOBHBIX COHE-
toB Keeeno. HoBrana ncmanckoro 6apoaHoro aBTopa COCTOUT B TOM,
YTO OH, ONHUPAsCh HA MMETPAPKUCTCKUE KOHBEHIIUU, ITOJBEPTraeT WX
OCTPOYMHOM pedyJIeKChy, IMpeBpalnaer B IIpeJMeT KOHIEIITHCTCKON
urpsl. [lpm atom pediiekTHBHAS TIPUPOIA COHETA KAK PEHECCAHC-
HOTO KaHpa PeIyIUpyeTcs K MOITHYecKoMy coBy. Hacrosmmit re-
poii conetoB KeBeno — He oH caM u faske He JIIOOOBHOE UYBCTBO KaK
TAKOBOE, a KOHIIEIT, IPArMAaTUYECKas YCTAHOBKA KOTOPOTO — YIIU-
BUTDH YUTATEJIA, BOBJIEYb B MHTEJJIEKTYaJIbHOE IIPUKJIIoUeHue. AHa-
JIN3 IBYX COHETOB U UX pycckux Bepcuii (B mepesose A. Kocc u A. Te-
JIECKYJIa) TTO3BOJISIET CJIeJIATh BHIBOJ O PA3HBIX TIEPEBOTUECKUX CTPA-
rTerusix (OyKBaJIbHOM W amaITalliOHHON), KOTOphIe, TeM He MeHee,
PA3HBIMU MYTIMHU BEJIYT K 0CIA0IEHIIO U PA3MBIBAHUIO KOHIIETITA.

Knroueswvte cnosa: Opaucucko ne Kesemo, octpoymue, KoHIIENT,
meTpapKua3M, COHET, DApOKKO, ModTHUYecKass pedIeKcrs, OyKBaJIb-
HBIN IIePeBOI, aTalTUPYIOIINI IIepeBo/I, IIparMaTuKa
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THE SPANISH AND THE RUSSIAN QUEVEDO:
DIFFICULTIES IN TRANSLATING A CONCEPTIST SONNET

Abstract. Although Francisco de Quevedo’s sonnets, unlike, for ex-
ample, Shakespeare’s, have not become a fact of Russian culture and
literature, the existing experience of translating them is of interest
from the point of view of the very possibility of conveying to the mod-
ern reader the meaning and pragmatics of the Baroque text. The
peculiarities of the Spanish author’s poetic language are associated
with the specifics of lyrical subjectivity, which is far from roman-
tic and post-romantic ideas about authorship as a confession based
upon personal experience, but is a set of masks or roles that he con-
structed in accordance with one or another poetic canon. One of these
canonical languages was Petrarchism, which largely determined the
language of Quevedo’s love sonnets. The novelty of the Spanish Ba-
roque author lies in the fact that, relying on Petrarchist conventions,
he subjects them to witty reflection and turns them into the subject
of a conceptual game. At the same time, the reflective nature of the
sonnet as a Renaissance genre is reduced to the poetic word. The
true hero of Quevedo’s sonnets is not himself or even the feeling of
love as such, but a conceit (concepto), the pragmatic goal of this kind
of poetry is to surprise the reader and involve him in an intellectual
adventure. Analysis of two sonnets and their Russian versions (by
A. Koss and A. Geleskul) allows us to draw conclusions about differ-
ent translation strategies (literal and adapting), which nevertheless
lead in different ways to the weakening and erosion of the conceit.
The advantage of the first translation is its philological precision.
The second impresses with its poetical qualities and naturalness.
However, in the first case, the endeavor to follow the original step by
step leads to overly heavy syntactic and grammatical constructions.
This distracts the reader, preventing him from following the sophis-
ticated paradigm of metaphors into which the basic conceit unfolds.
In the second case, the intellectual and rhetorical basis of the sonnet,
the supporting elements of the final conceit are sacrificed.

Keywords: Francisco de Quevedo, wit (agudeza), conceit, Petrar-
chism, sonnet, poetical reflection, literal translation, adapting
translation, pragmatics
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acTosasi CTaTbsd — CBOETO poja IPOIOJDKECHHE TEeMBI, MOTHSATON

. O. IllatitaHoBbIM B XypHaise «IIlaru/Steps» B 2019 r., ruoe aBTOp

3a1aeTCsT BOIIPOCOM O TOM, KaKUM 00pa30oM BO3MOXKHO B PYCCKHUX TIe-
peBoax IepeaaTh TaKoe BaxKHeWIIee XaHpooOpa3yiolee CBONCTBO IIEKCITH-
POBCKUX W — IMpe — aHNIMACKUX COHETOB €JIM3aBEeTHMHCKOW IOpHI, KakK
octpoymue (Wit) [Llaiitanos 2019]. OqHako MaTepragoM Ha ceii pa3 Mmociy-
KaT TeTPapKUCTCKIE COHETHI MCITAHCKOTO aBTOpa, MPU3HAHHOTO TJIaBbI KO-
7l KoHLenTrcToB Mpancucko ne Keseno (1580—1645). [Tos3us ucnaHCKOro
6apoKKo, IJISI KOTOPOTO KaTeropus ocTpoyMus (agudeza) Takke MMeJia KiTrode-
BOE€ 3HAUEHWE, TO3BOJISET BBISBUTH KaK CXOXMWE, TaK M CBOU COOCTBEHHEIE,
criermduyecKre METOMOIOTHUECKIEe MPOoOJIeMBbI TepeBoaa, YTO OOBICHSICTCS
SKaHPOBBIMHU Pa3INIMSIMU aHTIIMICKOTO ¥ UCITAHCKOTO COHETA.

WM. O. lllaifTaHOB BUANT B PEHECCAHCHOM COHETE HEe MPOCTO MO3TUYECKYIO
(opMy, HO caMOCTOSITEeTbHBIH KaHP, KOTOPHIH OIpeelsieT Kak «BhICKa3bIBAHHE
¢ yCcTaHOBKOI Ha pediekcupytoliee cioBo» [Illaiitanos 2019: 155]. Ota ped-
JIEKCHST MeeT KOMITJICKCHYIO IPUPoy. B Halllem ciiydae BaskHBI IBa B3aUMOJIO-
TTOJTHSTIOIINX acIIeKTa, SIPKO 0003HaueHHbIE B COHeTHOM TBopuecTBe Lllekcrmpa:
C OITHOWM CTOPOHBI, peIieKCHsT HarpaBjieHa Ha TTO3TUYECKOe CJI0BO BOOOIIIE (M,
B YAaCTHOCTM, Ha METPAPKUCTCKUIA KAHOH), C IPYroil — Ha aBTopcKoe «si» (self),
KOTOpPOE pOXIAETCS U3 IMIHOTO JTIOOOBHOTO CIOXEeTa, M3 HEITOBTOPUMOW JIMPHU-
YeCKOWM CUTYALIMH, OITUPAIOIIEICS Ha SK3UCTEHIIMATBHBIN OITBIT TTO3TA.

DTa ABOWCTBEHHOCTh HAYMCTO Mcye3aeT B coHeTax Keeno. B atom coctour
ero pagvkajabHoe oTiamuue oT lllekcmupa: Mo cTHXaM MCIaHCKOTO aBTOpa He-
BO3MOKHO CYIUTB O €TO PeaTbHOM BHYTPEHHEM OIThITE, X HEBO3ZMOXKHO CBSI3aTh
C XM3HEHHBIM KOHTEKCTOM, IO HUM HEBO3MOXHO PEKOHCTPYMpPOBaTh GHOTpa-
(uro (110 5TOI1 Ke MpHUYMHE 3aTpyIHEeHA UX JaTHPOBKA, 32 UCKITIOYEHNEM CTUXOB
Ha CITyJaii, TTOCBSIIEHHBIX N3BECTHBIM MCTOPUIECKIM riepcoHaM). Ecim o yem
¥ MOXHO CYIUTh, TAK 3TO O €r0 Kpyre YTeHMs, YIeHOCTH U yMe. MecTonMeHne
Yo ‘s’ — COBCeM He IIEKCITUPOBCKOE self. DTo yciaoBHas TpamMmMaruyeckast hop-
Ma, CBSI3aHHAsI C MO3TUYECKUMM KOHBEHIIMSIMU TTeTPapKUCTCKOTO coHeTa. [a
7 B 1IeJTOM CTHXM T KeBemo — B 3HAYMTEIbHO CTEITeHN apUCTOKPATHIECKOE
yIpaxkKHEHUE B OCTPOYMUU, aIpeCOBAHHOE Y3KOMY KPYTY TIPUIBOPHBIX MU TTO-
CETUTEJISIM TaK Ha3bIBAEMbBIX JINTEPATYPHBIX aKaIeMUil, KOTOPbIE ¥ OBbIITN MX WH-
TEPIPETUPYIOIINM cO00IIecTBOM. YTO Xe KacaeTcs JTIIOOOBHOM JIMPUKHI, TO OHA
JEMOHCTPUPYET BBICIIYIO CTEIIEHb YCIIOBHOCTH JIMPUYECKOTO CYOBEKTa M B 3TOM
CMBICJTE 3aHUMaeT 0C000e MECTO BO BCEM KOPITYCe MMOTUYECKUX TEKCTOB.

WccnenoBanust MAaHYCKPUIITOB W MPVKM3HEHHBIX M3AaHMii moa3un Kese-
10 YOeIuTeIbHO MTOKa3bIBaoT, 4To A0 1634 1.2 oH Majio obparaics K J000B-

! BesycioBHo, nepeBoabl mo33uun . ne Keseno, moKphIBaloliye JUITb He3HAYUTSIBHY IO
YaCTh €ro IO3TUYECKOI0 HACIEANS, TPYAHO CUMTATh TAKUM Xe (DaKTOM PYCCKOIl JINTEPATY-
pbl, Kak nepeBoab! [llekcriupa. B aToM cMbiciie ciioBocouetaHue «pycckuii KeBemo» ckopee
MMeeT OTHOILIEHUE He K MPUCBOSHUIO €T0 IMO33UK OTEYECTBEHHOI KYIbTYpOIi, a K IIpodieMe
COBPEMEHHON PEKOHCTPYKLMHU SI3bIKA JAJIEKOM STMOXMU.

2 Bo3MoxHO, nHTepec KeBemo K MeTpapKUCTCKOM JIMPUKE XOTsI ObI OTYACTH OObSICHSIET-
cs1 OrorparIecKM KOHTEKCTOM: Ha 3TOT ToJ IIPUXOIUTCS €ro HeyIayHblil Opak ¢ Dcrre-
paHcoii 1e MeHaoca.
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Hoit TeMatuke [Gutiérrez 2005]. OCHOBHO# KOPIyC METPapKUCTCKHUX COHETOB
Havasn ¢hopMHUpoBaThCs, BUAUMMO, Korna KeBemo mpubvkancs K IIecTumie-
CSITUJIETHEMY TMOPOTY U MO3Xe — B TOAbI 3aToueHusi B MoHacThipe CaH Map-
Koc 1e JIeoH M B TIOCIeTHMI TOI TIepel CMepThio (HOSIOph 1644 — ceHTI0pb
1645), KOTOPHI OH TIPOBET YXe B JOOPOBOJILHOM 3aTBOPHUYECTBE B TTOMECThHE
Toppe-ne-XyaH-AbGan. Torma oH 3agymasicsi O TOABEACHUU JUTEPATYPHBIX
WUTOTOB, U B YaACTHOCTHU O CO3JIaHUM YHUBEPCAIbHOTO MO3TUYECKOTO COOpHUKA
«Mcmanckuit [TapHac»?, KOTOPBIi cTayl ObI AaHTOJIOTHEH BCeX JKaHPOB U TPaI-
uii. OH cobupaeT, peJakTUpyeT, MepernuchbiBaeT BCe CO3AaHHOE MPEeXIe, 10-
OaBJIsIET HOBOE U CUCTeMaTU3UPYET KOPIyC TeKCTOB, pacriojiarasi CTUXy He T10
XPOHOJIOTMYECKO-0rorpauyeckomMy, a 1Mo XXKaHPOBO-TEMaTUUYECKOMY TIPUH-
LIUITY, COOOpa3HO AeBATU My3aM. YacTbio 3TOl CBOEOOPa3HON MO3TUYECKON
SHUMKIONEAUN NOKEH ObLT CTaThb METPapKUCTCKUI KaHChOHEPO (KOTOpPBIi
IJIaBHBIM 00pa30M COCPENOTOYEH B paszjesie «DpaTo»), Kylda BKIIOUYEHbI KakK
LIEJIOCTHBIN MEeTPapKUCTCKUI LIMKJ CTUXOB O JIMcu, Tak U pa3po3HEHHbBIE CTU-
XH, MocBseHHbIe Dyiope, AMUHTE 1 IPYTUM BeCbMa YCIOBHBIM 1 He UICHTH-
(pumpyeMbIM 1amMam.

Hanwncanue nmomo6Horo kancboHepo B 40-e roasl XVII B. BuITIIsIIE 10 ObI
aHaXpOHU3MOM, ecsiu Obl KeBeno He npeBpaTul ero B mpeaMeT pediekcuu,
OCTPOYMHOW KOHLENTUCTCKOM urpbl. OH crymaeT Wid TepeBopavyuBaeT
TpaAuIIMOHHBIE MeTadOPHI U TOTIOCHI, BEICTpaWBAET IJIMHHbBIC LIETTOUKY Ma-
panurMaTUYeCcKMX BapMualuii, OyKBajJbHO YIIMBAETCsI PUTOPUYECKOI pa3pa-
OOTKOI TpaAULIMOHHBIX TETPAPKUCTCKUX TeM, MpuberaeT K HeOXUAaHHbBIM
JMHTBUCTUYECKUM BKCIIEPUMEHTaM, YTO AOJXKHO «Ie3aBTOMATHU3UPOBATH»
[Pozuelo Yvancos 2006] BocnpusTUEe KaHOHMYECKOIro cjoBa. TakuM 00-
pazoMm, pedaeKTMBHOE Hayajlo COHeTa PeAyLUpyeTcsl JUIIb K OIHOM ero
COCTaBJISIIONIEH — MO3TUUYECKOMY CJIOBY; HACTOSIIUI repoit coHeTtoB Ke-
BEIO — HE OH caM U Jaxe He JI0OOBHOE YYBCTBO KaK TaKOBOE, a KOHIIEMT,
mparMaTuuyeckasi ycTaHOBKa KOTOPOrO — YIMBUThL UMTATENs] U BOBJICYb B
00I11IeM-TO HEMHOTOUYMCEHHYI0 00pa3oBaHHYIO MyOJUKY B UHTEJJIEKTYallb-
HOE TIPUKITIOYeHUE®.

HackosbKo BO3MOXHO PElIUTh 3Ty MparMaTUYecKylo 3amady B PyCCKUX
nepeBonax? Benb BpeMeHHasl AMCTAHLMS IO OTHOILICHUIO K TETpapKu3My
(omymaBiiasicst yxxe Bo BpeMeHa KeBeno) aist pyccKoro uynrartesisi — B1oOaBoOK
ellle U AUCTAHLMUS KYJIbTYpHasi. ¥ HEero HeT OMbiTa ABYXBEKOBOTO OBITOBAHMSI

3 DTOT UTOTOBBII TPYJI OBLT OMYOIMKOBAH YK€ post mortem ABYMsI U3IaHUSIMU: TTEPBOE —
«El Parnaso Espafiol: monte en dos cumbres dividido, con las nueve musas castellanas» —
ObLJIO MOATOTOBIEHO NpyroM Keseno, n3BecTHBIM B MiciaHUM 3pynuTOM U ITMcaTesieM AHTO-
uuo Ioncanecom ne Canac B 1648 1., BTopoe — «Las tres musas dltimas castellanas. Segunda
cumbre del Parnaso Espafiol», BoOpaBIiiee CTUXM, KOTOpPbIE HE BOLILJIU B MIEPBOE M3IaHUE, —
ocymectsu Ienpo ne Anpete, TUIeMSIHHUK U HaciaenHuK Keseno, B 1670 r.

* Pazymeercsi, UI3MEHEHMSI TOTMYECKOTO SI3bIKA CBSI3aHBI HE TOJBKO C MCYEPIaHHO-
CTBIO ¥ M3HOIIEHHOCTBIO METPapKUCTCKOTO JAMCKYpCa, HO M C CYIIECTBEHHBIMU MUPOBO3-
3pEeHYECKUMY CABUTAMU B 3TIOXY 0apOKKO, KOTJa PEHECCAHCHBIN ONMTUMU3M B OTHOILIEHUN
YeJIOBEeKa CMEHWIICS 9K3UCTEHIIMATIBHBIM pa3ouapoBaHueM (desengafio). B metpapkuctckoit
JIMPUKE 3TO CKa3aJloch B CMEHE HEOTUIATOHMYECKOTO OaiaHca MeXIy KU3HBIO U CMEPTHIO
€XECEeKYHAHBIM TlepexXBaHMEM KOHEUHOCTH OBITUSI 1 CBOE MIEPCOHATBHON CMEPTHOCTH.
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MeTPapKUCTCKOTO COHETA, M TTOTOMY B TIEpPEeBOIE TPYIHO WIIH JaXKe HEBO3MOXKHO
repenaTh CyTh KEBEIOBCKOTO 3KCIIEPUMEHTa, OCHOBAaHHOTO OIHOBPEMEHHO
Ha BOCIIPOM3BEICHUN W OCTPOYMHOW peBU3MM KaHOHA. KOHIENTHCTCKOE
KpyXeBo, KoTopoe TrieTeT KeBemo, Ha pycCKOM SI3BIKE PUCKYET TIPeBPATUTHCS
B CKYYHbII U MEPTBBIA TEKCT.

[TepeBOMUMKN TIO-pa3HOMY TIBITAIOTCS TPEOAOJETh 3Ty TPYIHOCTD,
co3maBasi TeM caMbIM pasHble 00auKu pycckoro Kesemo. st HarIsIMHOCTH
JIOCTAaTOUHO 00paTuThcs K ABYM coHeramM («Muda y tierna elocuencia
derramada...» u «Amor constante mas alld de la muerte») u ux nepesoaam,
WILTIOCTPUPYIOIIUM IOJISIpHBIE Toaxoasl’. [lepeBoa mepBoro coHeTa BHITIOTHEH
MpeACTaBUTEIBHULICH JICHUHTPAICKOM TTePeBOMIECKOM IIKOIBI AJeKCaHIpOit
MapxosHoit Kocc:

TToTok pUTOPUKM, HEMOI U HEXKHOIA,
KoTopbIM MpaBsT pa3yM 1 My4YeHbsI;

He ctonb qyist ciyxa peuu, CKOJIb TSt 3pEHbS,
Ho Bam He BHeMJIeT gaxe B3IJIsia HEOPEXKHBIMA.

Hyma, 4To BCsl KUTUT, KaK OTHb MSITEXKHBbI,
YT006 TeM mpouyHee cTajao equHEeHbE,

U Bo3BemiaeT o CBOEM TUIEHEHBE,

Crpemsich 13 11a3 B CBOOOIE 0e3yIepKHOI;

BroGieHHbIN B310X, KPOBb MOJHSALIUN KPYYUHOM,
TauMoii MbICTTU SIBHBIE TTPU3HAHBS,
[Teu1, pBYIIMIICS HA BOJIO U3 TEMHULIBL;

Bbl — €J10BO cMEPTHMKA TTepe KOHYUHOIA,
TpeBoru HeyeMHOTO XeJlaHbsl,
CBujieTe/IbCTBA JIIOOBU, IYLIU YACTULIBL.

(ITep. A. Kocc [KeBemo 2001: 116])

ITepeBon coHera «Amor constante mas alld de la muerte» npuHamIeXUT
Anatonuio MuxaiinoBuuy I'ejieckyily, acCCOUMUPYEMOMY CKOpee C TPaIULIMSIMUA
MOCKOBCKOW IIIKOJIbI:

JI1000Bb HEM3MEHHA 32 YepPTOoil CMepPTH

IMocnennuit Mpak, Mpo3peHbe 3HAMEHY!I,
[Ton BekaMu COMKHETCSI CMEPTHOI MIJIOI0;
[TpobbeT Moii 9ac 1, BCTpeUEHHBIN XBaJIOIO,
OTIyCTUT Aylily, TNIEHHUITY 3¢eMHYIO.

Ho u yepTy mocienHow0 MUHYS,

3aech OTITbLIAB, TyAa BO3bMY ObLIOE,

W npexxHuii xap, He TPOHYTHI 30J1010,
TIpeononeet pexy JeAsTHYIO.

> OpUruHaIbl COHETOB U MX MTOJICTPOYHbIE MTEPEBObLI TIPUBOMITCS Aajiee.
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M Ta nyma, uro bor o6pek HeBoe,
Ta KpoBb, UTO MOJIbIXajla B KaXI0il BeHE,
Tort pa3yMm, 4TO 3KeJIe30M KeT KaJIeHBIM,

YTparsT XKU3Hb, HO HE yTPaTAT 00JIN,

IToxuHyT MUp, HO HE HAWIYT 3a0BEHbS,

W npaxom cTtaHy — MpaxoM, HO BJIIOOJIECHHBIM.
(ITep. A. T'eneckyna [Kesemo 2001: 136])

IlepeBomYnKy WCITONB3YIOT [Be IPOTHUBOIIONIOXHBIE cTparternn. Kocc
cTapaeTcsl clemoBaTh TEKCTY OPWTMHANA, TSATOTeeT K OyKBaJTbHOCTH, BITIOTH
IO DSKBWIMHEAPHOCTH W COXPAaHEHWs CHUHTaKcuca. [ellecKysl TIepeBOIMT
ropasno 0ojee BOJBHO, agalTHPYeT CIOXHBIM MCIAHCKUI CTHX K PYCCKOMY
VXy, CYIIECTBEHHO OOJierdast M CMHTAKCUIECKYIO, W JIEKCUUIECKYI0 CTPYKTYpY,
aKIIEHTUPYS 3MOILMOHATbHOEe Havyajmo. MOXHO cKa3arh, yTo Kocc mepeBomuT
cioBa, a ['emeckynmr — 4yBcTBa. B pesysbraTe MepBhIil MepeBOI TOBOJILHO TPYACH
IUTSI BOCTIpUATHS, pedepeHIIMaTbHbIE CBI3W MEXIY YacTIMU TIPEUIOKESHUST He
BCera ICHBI, 3HAKU TTPeTTMHAHKS CTaBAT BTyHK. [TepeBox I'eneckyia, HampoTws,
BBITJISAUT TIO3TUYIHO, JIETKO BOCIIPUHUMAETCS, YTO HaXKe Kyphe3HO, BeIb COHET
«Amor constante, mas alld de la muerte» B crtanuu cunraeTcs He TOJTBKO OTHUM
M3 CaMBIX JIUYIIINX 1 YATAEMBIX 00pa3IIoB JIIOOOBHOM JIMPUKI, HO TAKKEe OTHUM
W3 CaMbIX HETIOHSITHBIX M 3aITyTAHHBIX. ATATITUPYIOIIVIA TTOIXOM, UCITOBEIyeMbIi
MepeBOMYNKOM W B JIPYTUX CIIy4asiX, JUIIAeT COHET HEOTHO3HAYHOCTH, HO
[JJaBHOE — KEpTBYeT (PyHIaMEHTATbHBIMM MeTaOPUUESCKUMU psIaMyd U
KJTFOUEBBIMU CJIOBAMU, KOTOPBIE COCTABIISIOT CYTh KEBEIOBCKOTO KOHIICTITA.
OmHaKo, HeCMOTPS Ha OYeBUIHYIO PA3HUILY TIePEBOTYECKIX ITOIXOIO0B, PE3YIbTAT
CXOX: M B TIEPBOM, U BO BTOPOM CJIydae CTpafaeT IMmparMaTuIeCcKuii TTIOTeHIIMAa
KEBEIIOBCKOTO KOHIIETITA, U JaKe caM KOHIIETIT OKa3bIBaeTCs HUBEIMPOBAH. A
MMEHHO 3TH CBOWCTBA COHETOB SIBJISTIOTCSI IMPUHITUITAATHLHO 3HAYMMBIMU 1 HE
ITO3BOJISTIOT MPeBPATUTHCS cThXaM KeBemo B Habop MeTpapKUCTCKUX IITaMITOB.

Ecim o6patuThcs K OpUTMHAJIAM, TO MBI YBUIWUM, YTO OHU ITOCTPOCHBI M
CXOXUM, ¥ IIPOTUBOITOIOXHBIM 00pa3oM. CXOICTBO COCTOUT B TOM, UYTO B HUX
€CTh HEeKOe¢ KOHIIETITUCTCKOE SIAPO, KOTOPOE TOPOXKIACT P KOPPETUpyro-
X 00pa30B; ¥ TaM U TaM KOHIIETIT CTPOUTCS Ha TapamoKce — O0beIMHEHNT
ITPOTUBOITOJIOKHBIX U30TONMMI. Pazmmdme — B TOM, 4TO pUTOPUYECKYIO CXEMY
CoHeTa, KOTOpHI TiepeBoanuT Kocc, MOXKXHO OIpele/uTh KaK JeTyKTUBHYIO, a
TOTO, 4TO MepeBOAUT ['eNlecKyi, — KaK MHAYKTUBHYIO.

B nepBomM ciiydae B ocHoBe coHeTa «Muda y tierna elocuencia derramada...»
[Quevedo 1981: 394] nexar aBe U30TONMUU — ciie3 (T. €. MOJIYAHUSI) U peuHu,
0a30BbIl KOHIIETIT 0003HAUEH B TIepBOI CTpode: CcIe3sl — 3TO coBa (HeMoe
KpacHopeune). [ajee 3Ta ONIO3WINMST pa3BopauMBacTCs B JABYX IepeceKaro-
IIUAXCS JIEKCUIECKUX psIlaX, KOTOpbIe COAEPXKAT CeMaHTUYSCKU TPU3HAK,
00BEANHSIONINIA X JTUOO C peublo, TU00 cO cie3aMu (HarpumMmep, «JIbloleecs
KPaCHOpeUYUe», «B3IJISI HE CJBIILIUT»®).

¢ JTasiee OACTPOYHMK U pa3psiaka MOU.
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Mudaytierna elocuencia
derramada,

delarazonypena recogida,

contenermasde vista que de oida,

Jronmieecas HeMoe
KpacHopeudme,

yepIrapiee W3 pasyma u 00JH,

aJpecoBaHHOE 3P e Hb 10, a He

ni aun de ajeno mirar sois CIyXYy,
escuchada. Tebs He CABIMIUT OTUYXKIECHHBIN
B3TJSA.

Bona/cnesbl Kak Heynpasisiemasl CTUXusl, TpUupoaHoe U adppeKTuBHOE Ha-
yajao B 4yeJoBeKe, MPOTUBOCTOUT CJIOBaM, KOTOpbIE, HAIIPOTUB, aCCOLIMMUPO-
BaHbI C UCKYCCTBOM / HAyKOM KpacHOPEUYMUs M pa3yMoM, T. €. MOIexkaT KOH-
tpomo. Ho y KeBeno oHM mapamokcaabHBIM 00pa3oM B3aMMO3aMeHHMMBI. KX
coeiMHeHre 0003HaUYeHO B MepBOii cTpode: CTOKOM ciie3 (00a cioBa CBSI3aHbI
C ceMeMoli «BoJia») OObSIBIEHBI OMHOBPEMEHHO U pa3yM, U YyBCTBO (pena —
JIIOOOBHOE CTpafgaHue).

Bo BTOpOIi cTpode akileHTUpOBaHA TUCKYPCUBHO-pUTOpUYECKasT (PyHKIIUS
cJIe3: myla — 3TO XUIKWK (= BoJa) OrOHb, HO OHA Xe HajeJieHa CITOCOOHO-
CThIO PUTOPUUECKU YOEIUTh (= CJIOBO) CBOIO TEMHMUILY (T. €. TeJI0) 1aTh CBOOO-
Iy, YTOOBI U3JIUThCS (= BOJA) HAPYXKY:

Almaen liquido fuego
transformada,
que por mas firme unién se da
vertida,
y su prision nos deja persuadida,
saliendo por los ojos desatada;

Hyma, TpeBpaTUBINAsICS B 3K M [T K U i1
OTOHD,
KOTOpast U3 U BaeTC s, CKPEILISs
3Ty CMECh,
yOeauB CBOI TEMHMILY,
BBITIIECKMBAETCs M3IJas3,
CcOpPOCUB OKOBHI;

B tepuerax Bepx Oeper addekTnBHOe Hayaao. B mepBoM peun MbICIEit
CTOSIT PSIZIOM CO CTPEMHUHOI cTpajaHuili U KpoBbio (= Boja). B mocienHeM
CIMBIIMECS] BOEAMHO CJIOBA-Ce3bl YXe acCOLUUUPYIOTCS MUCKIIOUYUTETbHO
C TIPUPOAHO-3MOLIMOHAJIBHON cdepoii (TocKa, XeJaHue) M CTaHOBSATCS
MaTepuanu3alueit (XoTs1 Boga MaTepuajibHa, a 3ByK HeT) JIIOOBU 1 CaMO IyIln
(«CBUAETENN JTIOOBW», «4ACTHULIBI TYIIN»).

lenguas de un
pensamiento recatado,
ansiasque van corriendo, ylas
poseo,
sangre de los suspiros mas amigos:

palabras sois postreras del cuidado,

congojosos extremos del deseo,

del alma partes, de mi amor
testigos.

peYu MOTaeHHBIX MbICJEH,

CTPEMHUTEIIEHO TEKY I U €
CTpamaHusl,

KPOBb BIIOOJCHHBIX B3IOXOB,

BbI [IOCJIEAHNE CJIOBA MOEN TOCKH,
nevyaJbHBIU TIpenes MOEro
KeJaHus,
yacTUIL bl AYUIMK, CBUAETENU
Moeli JTIOOBH.

B nepeBoge Kocc ecTh HEKOTOpBIE cCeMaHTUYECKME ITOTEPH, KOTOPhIE IO~

Ta4yMBaIOT OMOPHI 6a30BOro KOHIeNTa. HampuMep, ucmaHcKoe CIOBO «4epria-
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o11ee» repeaaHo PyCCKUM Apasum, 4TO 0ciabiseT CEMaHTUKY BOJIbI U PACITPO-
CTpaHsIeT UAeI0 KOHTPOJIs Ha chepy HeympaBJsieMOro 4yBCTBa; 00pa3 XKUAKOTO
OTH$I JIMILb yraablBaeTcsl B Taroje xunum («yia, 4To BCS KUMUT, KaK OTHb
MSITEXHBII»), TJIAroj usiueaemcss 3aMEHEH JeeNpuyacTUeM Cmpemsacs, CBS3b
KOTOPOTO C BOJIOM MEHee oueBMIHA. BO BTOpOM KaTpeHe ceMaHTUKa Peuu Mpu-
CYTCTBYET B BUJIE TJIaroJjia 03eeuwjaem, HO BaXKHbIU [J1s1 BCETO COHETA MOTUB PU-
TOPUKM KaK MCKYyCCTBa yOexaeHusl ucuesaet. M3 repBoro Tepuera LeJukKoM
YXOOUT CeMeMa «KUIKOCTh». BIipoyeM, 3TU IOTepH HE TaK BaXKHbBI 1 BPSI JIU
Oy/IyT 3aMeueHbl PYCCKUM YMTaTEJIEM, KOTOPbI CKOpee MOTbITAETCS paciyTaTh
CUHTaKCUYECKYIO, 1a U B LIEJIOM FpaMMaTUYECKYIO CTPYKTYpY MepeBoa.

[Tpumep — mepBas cTpoa, e TouKa ¢ 3ansiToli BO BTOPOU CTPOKe OTIe-
JISIET TIo/IJIesKallee OT CKa3yeMOoro, He MO3BOJISIET YCTAHOBUTD MPeaKaTUBHbBIC
cBsi3U (B opurMHaje — 3amnsirtas). bynb 3aech TUpe, npeaiokeHue oopeno Obl
CMBICJT: TOTOK PUTOPUKHU — BTO PeUH He IS Cllyxa, a i 3peHust. CTpemiieHue
XpaHUTbh BEPHOCTb OPUTUHATTY 3[1€Ch SIBHO BO BpEIl, TEM 00Jiee UTO B UCTTAHCKOM
TeKCTe BCs cTpoda NocTpoeHa KaK COBCEM Apyrasi rpaMMaTuieckast KOHCTPYK-
LIMsI, B OCHOBE KOTOpOi1 obpatieHue: «I1oTOK pUTOpUMKU, agpecOBaHHBIN He
CITyXy, a 3pEHUI0, TEOSI HE CIIBIIIUT CIyYallHbIU B3I,

To e camoe OTHOCUTCS U K COXPAHEHMIO CIOKHOTO CUHTaKCUYECKOTO CTPOSI
OPUTMHAJILHOIO COHETa, B KOTOPOM OJHO TpeIoKeHUEe PaCTSIHYTO Ha BTOPOI
KaTpeH 1 oba Ttepieta. OHO COCTOUT U3 MEPEUUCICHUST BCEro TOro, YTo BXO-
JUT B CEMaHTUYECKOE MOJIe CJIe3 / BOAbI: N3IMBAIOLLASICS Ayllia, )KUIKUI OrOHb,
CTPEeMHUHA XeJJaHUi, KPOBb B310X0B. B (huHamIbHOM TeplieTe mosiBseTCs Tpe-
JIMKaT, UX OOBEAVHSIONINI: BCE MEPEYMCIEHHOE — TOCJIEAHUE CJIOBA JTIOOOBHOM
6osi1. B pycckoit Bepcur KOHCTPYKIIMS BBINJISLIUT ropa3ao 0oJjiee TSKeI0BECHO.
B pesynbrare moa yrpo3oil oKas3blBaeTCsl BKJIIOUEHUE DY B 3TOT OOpa3HbIi
psn, Bellb €1 MOCBSIIEH BECh BTOPOM KaTpeH, coaepXKalluii 1Ba MPUIaTOUYHbBIX
MpeIoXKEeHUS («4TO BCSI KUTIUT» U «4TOO TeM MPOYHEE CTaJO €AUHEHbE»), na-
JIEKO OTCTOSIIME IPYT OT Apyra CKa3yeMble «KUIINT... U BO3BEIIAET», CPABHEHME
(«KMIIUT, KaK OTHb MSITEXHBII») U JeeNpPUUaCTHBI 000POT («CTPEMSICh...»).
B pesysbTaTte BMECTO TOrO, YTOOBI OLIEHUTh OCTPOYMUE KOHIIETITa, YUTaTeIb pa3-
ragpIBaeT COBCEM JAPYroii pedyc: rae 3aech Mmoajexaiiee, a Tae ckasyeMoe, U C
OOJIBLLIMM TPYIOM YCTaHABIMBAECT CBSI3b AYIIU C 3aKJIIOYNTETbHBIM TEPLIETOM.

CoxpaHsisl CHUHTAKCUYECKYI0 TUIOTHOCTb, CBOWCTBEHHYIO OpUTHHATY,
A. Kocc 3aTeMHSIET CMBIC]I, MEXIY TEeM UYUTaThb €¢ OynyT He IPUIBOPHbBIC
BPYIUTHI-BepcudUKaTOphl U He 3aBcermaran akagemuii XVII B., mpuBbIKIINe
CMaKOBaTh CJIOKHbBIE MO3TUYECKHE TOJOBOJIOMKH, & YUTATENb C UHBIM TTIOHU-
MaHMeM JIMPUYECKOTO XKaHpa U C UHBIM TOPU30HTOM OXWIAHUIA.

Takum 06pa3om, Bpell KOHLIETTY HAHOCSIT HE CTOJIbKO HEM30eXKHbIE U TTPOCTH -
TeJIbHbIE OTCTYIIEHUS OT aBTOPCKUX MeTadop 1 00pa3oB, a Kak pa3 CTpeMJIeHHe
MepeBOMYULIbI UITHU B HOTY C OPUTMHAIOM, OYKBaJIbHO U MTOCTPOYHO CJIeA0BATh
€ro JIEKCMYECKOI M CMHTAaKCUYECKOI CTPYKTYype, Jaxke LIEHOW HapyIIeHUs pyc-
CKOi1 TpaMMaTHKU. B 3TOM cMbICIIe yeriexoM MpeacTaBisieTcsl MocaeaHsst ctpoda,
i€ IEPeBOUMIIA KaK pa3 OTCTYNaeT OT OPUTMHAJIA U BBOAUT MeTadopy, YIono-
OJISTIOLLYIO CJIe3bI TTOCTISAHUM CII0BaM «y3HUKA Tepe] KOHUYMHOM». DToi MeTado-
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pHl y KeBenmo HeT, HO oHa MPeKpacHO COOTBETCTBYET U MIee MYIITN KaK Y3HUIIBI
TeJsa, U TOMoCy BIIOOJIEHHOTO KaK y3HUKA JII0OBU, U MeTadope clie3 Kak mocie-
HUX apryMeHTOB CTpa/ialolliero BIr0JeHHOTO, KOTIa CJIoBa yKe ucuepraHbl.

Bropoii coner, «<Amor constante mas alld de la muerte» [Quevedo 1981:
511—512], UHAYKTUBHBINA TI0 CTPYKType, MOCTPOEH KakK cuctemMa meTtadop u
00pa3oB, KOTOpbIe TOABOISIT K (hOPMYJIUPOBKE TJIABHOTO KOHIIENTa BCETO CO-
HeTa B 3aKJI0YUTEIbHON CTPOKE — «BIIOOJIEHHbIN Mpax». OH BOCXOAUT K Tpa-
JUIMOHHOW JisI MCIAHCKOW KypTya3HOW JUPUKU (yHAcledOBaHHOW TakKxe
WCTAHCKUM TIETPApKMU3MOM) IyaJIbHOCTH KU3HHU M cMepTH. JIF000Bb, KOTOpast
00BIYHO TPAKTYETCsl KaK MOCTOSIHHO JJIsIIeecsl yMUpaHue (CMepThb B XKU3HU), B
JTAHHOM CJlyyae B MHBEPCUPOBAaHHOM BMJIE MTOKa3aHa KakK MmooexX1aroIas BroJ-
He KOHKpeTHYI0 (hu3nuecKyro cmepTb. Ho Takas MbIcb cama 1o cede elle He
comepxkuT octpoymus. Octpoymrie KoHIenTa KeBego cocTouT B TOM, 4TO HO-
CHTEJIeM 3TOM BEUHOM JTI0OBU CTAHOBUTCS He AyIlla, aCCOLMMpyeMast B XpUCTH-
aHCTBe C beccMepTUeM, a Kak pa3 TIeHHas 4acTb yesjoBeka — ero teno. [lon-
CITyIHO TepeBOpaYMBaAETCsT M ONIPOBEpraeTcs BeTxo3aBeTHasT (hopMysia CMepT-
HOCTH YeJIOBeKa: «...ITpax Thl 1 B ITpax Bo3Bpatuilibcs» (boiT 3:19). B opurunane
CBSI3b OUEBUHA: CJI0Ba «polvo serdn, mas polvo enamorado» («CTaHYT IpaxoMm,
HO MpaxoM BIOOJIEHHBIM») HeJBYCMBICJIEHHO OTCHLIAIOT K JATUHCKOI Bepcuu
oubnelickoli (ppasbl: «...pulvis es et in pulverem reverteris».

Cerrar podra mis ojos la postrera Korna-Hubynbs Mou rj1aza 3aKpoeT
sombra que me llevaré el MOCHETHUN
blanco dia, M P a K, KOTOPBIIf OTHUMET Y MEHSI
y podré desatar esta alma mia Oenblii CBET,
horaasu afin ansioso M KOoraa-HUOyab HacTaHET
lisonjera; 0J1aromaTHbBIN Yyac, KOTOPbI

MOIO Y III'y OCBOOOIUT OT HEYEMHO
KaXIbl XeTaHWsT;

mas no, de esotra parte, en la ribera, HO OHa (JIyI11a) He OCTaBUT MaMSITb,
dejardlamemoria, en donde Ha ToM Oepery, rae oHa (ayiia)
ardia; ropena;
nadar sabemi llama la agua Moe mjaaM$ MOXET MJABITh B
fria, JIEISTHON BO €,
y perder el respeto a ley severa. TIpe3peB CYPOBLIi 3aKOH.
Alma a quien todo un dios prisién Hy1ia, KoTopoii 60XecTBO ObLIO
ha sido, TIOPBMOIO,
venas que humor atanto B € H bI, KOTOPBIE TUTAJIN
fuego han dado, KXKHUIKOCThIO (TYMOPOM)OTOHB,
medulas que han gloriosamente KOCTHBIM M O 3T, IbUIABIINIA
ardido, CTOJIb CJIaBHO,
Sucuerpo dejardn, no su cuidado; OcTaBsT TeJ1 0, HOHE CBOM CTpalaHusl,
seran c e niza, mastendran sentido, CTaHyT T €T11JI0M, HO HEe yTpaTIT
polvo seran, mas polvo enamorado. 4yBCTBa,
[Quevedo 1981: 511— 512] ITpaxomMm craHyTt, HO mIpaxoM
BIIIOOJIEHHBIM.
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DyHIaMeHTaTBHBIN OMHOM «KU3Hb — CMEPTh» MOPOXIACT U APYTUe Tapa-
JUTMaTUYECKHE MMapbl 00pa3oB, CBA3BIBAIOIIME MeXIY coboit ctpodrnr’. Tlep-
Basi — «CBET — Mpak» (4ac CMepTU OIMCaH KaK MOCJAeAHUN MpaK, KOTOPBIi
OTHUMET Y BJIIOOJIEHHOTO SICHBIN IeHb). BTopasi rmapa, TecHO cBsI3aHHasl ¢ Tep-
BOIi, — «OTOHb — BOAa» (OTOHb CaM Mo cebe aMOMBaJeHTEH, HO, OyIyuu He-
U30bIBHBIM COCTOSIHUEM METPAPKUCTCKOTO BJIIOOJIEHHOTO, B JAaHHOM Cllyyae
CKOpee OTChUTAeT K XKM3HM): TaK, Xax1a U3 IepBOro KaTpeHa BO BTOPOM pas-
BOpauuBaeTcs B MeTadopy OrHsl, KOTOPBII CITOCOOEH IJIBITh B XOJIOAHOW BOJIE,
a B MepBOM TepleTe TpaHChOPMUPYETCS B 00pa3 ropsiiero rymopa (T. €. Kpo-
BU — OJIHOI M3 OCHOBHBIX XMIKOCTEH YeJT0BEUECKOTO Tea), a B (PUHATbLHOM —
B o0pa3 meria. Ileren, Oyay4yu IOpoXASHUEM OTHSI, — PaBHO MapKep XU3HU
(orHs1) 1 cMepTH (TpeKpalleHUsI TOPEHMUST ).

Eciu B3auMooOpaTUMOCTh BOJbI U OTHSI B MEPeBOie B LIEJIOM MepeaaHa, To
SIAEPHBIN KOHLIENT, KOTOPHIM CTOUT B yIapHOI (pMHATBLHON MTO3ULIMU U TOKEH
MOpa3uTh YUTATES, TOHEC HauOobIIM yiiepo. B conete Keseno oH He mpuxo-
JIAT U3 MYCTOTHI, €ro MOJAroTaBIMBaeT MpoJayMaHHas CMeHa MOHSITUM, KITIOUeBbIX
JUISl COOTBETCTBYIOIIEH cTpodbl. B mepBoM KarpeHe TaKUM MOHSTUEM SIBJISIET-
cs Iyllia, BO BTOPOM — TaMsTh, & B TEPLIETE MTPOUCXOIUT KapIUHATbHAS CMEHA
KJIIOUEBBIX MOHSITUI: Ha MEPBbIN JIaH BBIXOIST 3HAKU TEJIECHOCTU — BEHBI, Ty-
MOp, KOCTHBII MO3T', CaMO TeJIO U, HaKOHell, Ipax. M mapagokcaibHbIM 00pa3oM
0Ka3bIBAETCS, YTO XPAHWIMIIEM HEYMHUPAIOIIEH JIIOOBU CTAHOBSTCS UMEHHO 3TH
TJIEHHbIE COCTaBJISIIOIIME YeJIOBEeKa, a He Te, YTO MPUYACTHbI BEUHOCTU B OOJIb-
1Iei (Kak aylia) Wii MeHbIIel (Kak aMsITh) CTEIIeHN.

B niepeBojie 3TOr0 HEOXXMIAHHOTO COHETHOTO TyaHTa HeT. [lepeBomyunk co-
XpaHsIeT B KaueCTBe IJIAaBHOTO aKTaHTa MepBoOii CTpodbl AyIlly, OJHAKO BO BTO-
POM MEHSET KJII0YEBOE MOHSATUE «1aMsITh» Ha aOCTpaKTHOE ObL10e («31ech OT-
MblIaB, TyAa Bo3bMy Obuloe»). Ho riaBHble moTepu BIepeau: B TeplLeTax OH
JKePTBYET BCEMU TeJECHBIMM oOpa3aMU, OCTaBJIsisl OJHU TOJBKO BEHBI, 3aTO
YBEJMUYMBAET MPOMNOPLIMOHAIBHOE MPENCTABUTEbCTBO HEMATEPUATIbHBIX CYO-
CTaHUMI: K AylIe TO0OABJEH €1Ee U Pa3yM:

M Ta nywa, uro bor o6pek HeBoe,
Ta KpoBb, UTO MMOJIbIXajIa B KAXK/I0il BEHE,
ToT pazyMm, YTO KeJIe30M XeT KaJIeHbIM. ..

BosHukaeT 3aKkOHOMEpHBIIf BOMPOC, a YTO K€ CTAHET TMeIyIoM, €M UCYe3TIo
[JIJaBHOE — MepeXoj1 OT HeMaTepuaibHOro K TejiecHoMy? B pesynbrate (hrHanbHbIi
KOHIIETIT, K KOTOPOMY TTOC/IeIOBATENIbHO IMOMBOIUT KeBeno, maxke KepTBysT rpaM-
MaTUYeCKOI BHITHOCTbBIO, B PYCCKOM MePeBOIe JIUIIEH BCIKOTO (hyHAaMEHTA.

[TonBozast UTOrM, MOXHO CKa3aTh, UTO MEPBbIN MepeBo 00JaaaeT HEOCTO-
PUMBIM JOCTOMHCTBOM: OH (hutojioruuyecku 0ojiee ToueH. OOTHAKO CTPEeMSCh
cJenoBaTh 32 OPUIMHAJIOM M BCE PaBHO Hecsl Heu30exXKHble MOTepu, OH CHU-
JKaeT HakKaJl OCTPOyMHUsI, U3OIIPEHHON UIPbl MepeTeKaloluMU APYT B Ipyra
ITPOTUBOITOJIOKHOCTSIMH, TaK KaK TTOTpyKaeT YUTATENsI B HEIPOIa3HbIe 1e0pu

" [lonpoGHBI CTPYKTYPHBII aHAIM3 JaHHOTO coHeTa cM. B [Pou 1997].
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CMHTaKCcHca M co3/1aeT Ype3MEpPHO TIJIOTHBIN MeTahopuIecKuil psi, KOTOPbIi
He BMEIAETCS B PYyCCKUI COHET OPraHUYHBIM 00pa3oM.

Bropoii nepeBo UMIMOHUPYET €CTECTBEHHBIM ISl PYCCKOTO yXa 3ByYaHU-
€M, JIETKUM CTPOeM, 9KCITPECCUBHOCTbIO. OH He pacmnajaeTcsl Ha psiJl JUHTBU-
CTUYECKUX TOJIOBOJIOMOK M HECOMHEHHO MPOM3BOAUT OOJbIINI d(hdekT Ha
yutaress. OgHako B XepTBY MPUHECEHbI UHTEUIEKTYyalIbHAS U pUTOpUYECKast
OCHOBA COHETA, OTIOPHBIE AJIEMEHTBI KOHIIENTa, KOTOPOMY B OpPUTUHAJIE OTBE-
JIEHa POJIb IMyaHTa.

Yr1o6nl cnenath coHeThl KeBeqo MHTEpEeCHBIMU IS PYCCKOTO YWTATENsl U
He TOTPelIUTh CBEPX MEPbI TPOTUB UX MPUPOJIbI, HAIO MPOYHO AePKaThCs Oa-
30BOr0 KOHIIETITA M TeX MapaiurMaTAYEeCKUX Bapualvii, 60e3 KOTOPBIX OH HE
MOXET COCTOSITBCS; BBISIBUTh MHTEJUICKTYaJIbHBIA KapKac COHETa, HU B KOEM
cliyyae UM He rpeHeoperaTh. [lepeBoauTb B MepBYI0 ouepelb MbIC/b, a HE UyB-
¢TBO. O1HAKO OTHOBPEMEHHO HEOOXOAUMO BKIIFOUUTH afarTallMOHHbIE U MO-
JEPHUBUPYIOLINE MEXAaHU3MBI, YTOOBI MEPEIaTh HEKOTOPYIO «CKAHIATbHOCTb»
KUCITAHCKOTO TEKCTa: HalpUMep, YCWIUTh NapagoKcalbHOCTh OpUTMHAJA, 00-
JIETYUTH pa3BEpHYTbIC 1 CIOXHOTOAUMHEHHbIE MeTa(ophbl 32 CYET UCTIOIb30-
BaHU DJUIANTAYECKUX KOHCTPYKLMI, MCIIOJIb30BaTh HEOXUIAHHBIE TPOIIHI.
W He cTaBUTH BO IJ1aBy yrjia UTPy C METPAPKUCTCKUM KaHOHOM, BaXKHYIO JUIsI
aynutopun KeBeno, HO ceroiHsl MOHSITHYIO JIMIIb TOPCTKE CHELUATIUCTOB;
paccMaTpuBaTh €€ Kak XeJIaTeJbHYI0, HO HE UCKJIIOUUTENIbHYIO 1Ieb. TaKoi
MOJX0/, BO3MOXHO, HECKOJIbKO MOTPELINUT MPOTHUB OYKBbI OpUTHMHANA, 3aTO
OyzneT oTBevaTh MparMaTUyeckKoi ycTaHOBKE KOHLIENTUCTCKOro coHeta Kee-
JI0 Ha OCBEXXEHUE TPAJAUIIMOHHOTO SI3bIKa, Opocalolleil BI30B YMTATETbCKOMY
octpoymuio. Pazymeercs, peub UIET O MEPEeBOME MOITUYECKOM, T. €. aIPECcOo-
BAaHHOM IIUPOKOW ayTUTOPUH, TOJXOMSIIEH K CTApOi TO33UU HE C HAYYHBIMU,
a C 3CTETUYECKUMU MEPKaMU.
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